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Аннотация: Статья посвящена обобщению теоретических 

исследованийразных лет, раскрывающих вопросы музейного 
экспонирования. Проанализированы характерные особенности каждого 
периода исследований.В статье поднимается проблема влияния 
социокультурных особенностей исторического развития России. Особое 
внимание уделено систематизации информации о видах экспозиций и их 
создании, о типах музейных материалов на современном этапе развития.  

 
Ключевые слова: культура, музей,экспозиция. 
 
Доступная нам научная литература об организации музейного дела 

достаточно обширна и разнообразна. В неё входят научные монографии и 
статьи, написанные в разные годы. Условно использованную литературу 
можно разделить на дореволюционную (сюда же можно отнести литературу 
первых советских лет, когда идеология ещё не до конца укоренилась), 
советскую и постсоветскую. В первую группу входят статьи Н. Ф. Фёдорова 
«Музей, его смысл и назначение» (1913) и К.С. Малевича «О музее» (1919), 
переизданные в 2015 г. в сборнике «Авангардная музеология»1. Ко второй 
группе следует отнести работы Н.К. Крупской и Б.М. Завадовского2. Третья 

																																																													
1Фёдоров Н. Ф. - Музей, его смысл и назначение // Авангарднаямузеология. 

– 2015. – С. 45 – 116.; Малевич К. С. – О музее // Авангардная музеология. – 2015. 
– С. 237 – 241. 

2Крупская Н. К. - Отношение Ленина к музеям // Авангардная музеология. 
– 2015. – С. 268 – 287. Завадовский Б. М. – Методы марксистской экспозиции 
естественно-научных музеев // Авангарднаямузеология. – 2015. – С.288 – 293. 
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группа наиболее многочисленна. Она включает в себя работы как 
отечественных3, так и зарубежных специалистов.4 

Взгляды этих авторов позволяют проследить изменение отношения 
к музею и к выставочному делу на протяжении XX века. 

Так, например, философы и теоретики начала XXвека, такие как Н. 
Ф. Фёдоров и К. С. Малевич, оценивали музейную деятельность как некую 
дань предкам. Современность, развитие науки, прогресс воспринимались 
ими как нечто чуждое искусству. Отношение к музею обуславливает 
отношение к памяти, истории. Таким образом, музей в начале XXвека 
предстаёт перед читателем как оплот духовности, старых традиций, вечных 
ценностей.5 

В советский период музей становиться пристанищем советской 
идеологии. Многие деятели советского периода, такие как Б. М. 
Завадовский, ассоциируют музей с книгой, которая должна учить новой 
идеологии и быть понятной для любого потребителя. В связи с этим, 
экспозиции должны быть выстроены строго определённым образом, 
который подчёркивал бы классовость любого общества.6 

Музееведение постсоветского периода отказывается от подобных 
взглядов. Музей в современном понимании это не только хранилище 
культурной памяти, но и место реализации новых, прогрессивных взглядов 
на искусство. В связи с этим одно из важнейших мест в современном музее 
занимает кураторство.7 

Отказ от выполнения шаблонов и образцов, спущенных сверху, 
заставил людей по-новому взглянуть на музейное дело, возникла 
необходимость разобраться в теории и понятийном аппарате 
экспозиционной деятельности.8Однако, новые принципы работы с 

																																																													
3Поляков Т. П. Как делать музей? (о методах проектирования музейной 

экспозиции). М., 1997. – 174 с.;Майстровская М. – Музейная экспозиция, 
тенденции развития //На пути к музею XXIвека: музейная экспозиция. М., 1997. – 
С. 7 – 22.;  

4О’Догерти Б. Внутри белого куба. – М.: Ад Маргинем Пресс, 2015. – 144 
с.; О’Нил П. Культура кураторства и кураторство культуры. – М.: Ад Маргинем 
Пресс, 2015. – 272 с.; Мизиано В. Пять лекций о кураторстве. – М.: Ад Маргинем 
Пресс, 2015. – 232 с. 

5См. Фёдоров Н. Ф. - Музей, его смысл и назначение // 
Авангарднаямузеология. – 2015. – С. 45 – 116.; Малевич К. С. – О музее // 
Авангардная музеология. – 2015. – С. 237 – 241. 

6См. Завадовский Б. М. – Методы марксистской экспозиции естественно-
научных музеев // Авангарднаямузеология. – 2015. – С.288 – 293.; Крупская Н. К. - 
Отношение Ленина к музеям // Авангардная музеология. – 2015. – С. 268 – 287. 

7См. О’Догерти Б. Внутри белого куба. – М.: Ад Маргинем Пресс, 2015. – 
С. 19 – 27. 

8См. Майстровская М. – Музейная экспозиция, тенденции развития //На 
пути к музею XXIвека: музейная экспозиция. М., 1997. – С. 7 – 22. 
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музейным материалом не перечеркнули основ построения экспозиционной 
деятельности музеев. Мысль о том, что выставки являются идеологическим 
инструментом, проскакивает и в ряде современных работ.9Поэтому, в 
целом, используемая литература позволяет обобщитьпрактику 
экспонирования на разных этапах исторического развития общества. 

Согласно определению, данному в «Толковом словаре», «музеи – 
учреждения, имеющие целью собирание, хранение и экспозицию 
памятников истории и искусств, а также естественнонаучных коллекций и 
ведущие культурно-просветительную работу»10. Специальные словари 
уточняют: «Музейная экспозиция –(от лат. expositio — выставление 
на показ, изложение), основная форма презентации музеем историко-
культурного наследия в виде искусственно созданной предметно-
пространственной структуры. Включает архитектуру, музейные предметы 
и их коллекции, воспроизведения музейных предметов (объектов), научно-
вспомогательные материалы, специально созданные произведения 
экспозиционного искусства, тексты, информационные технологии и т.д.»11 

Существует несколько видов музейных экспозиций. Их разделяют в 
основном по двум критериям: по времени существования и по задачам 
организации экспозиции. 

По времени существования выделяют постоянные и временные 
экспозиции. Постоянные утверждены советом музея и их реэкспозиция 
осуществляется крайне редко. Временные экспозиции меняются 
достаточно часто, их еще называют выставками. Выставки бывают 
передвижными и стационарными. Создание  выставок является составной 
частью экспозиционной работы музеев. Основная функция выставок 
заключается в повышении доступности музейных фондов. Они делают 
более доступными также предметы, находящиеся в частных коллекциях, 
расширяют географию деятельности музея. Выставки способствуют 
диалогу культур, в наше время эту функцию активно развивают.12 

По задачам организации выделяют тематические экспозиции, 
фондовые и отчетные. Тематические экспозиции раскрывают какой-то 
сюжет (тему). Фондовые экспозиции представляют предметы, которые 
обычно хранятся в запасниках музеев. Это самый редкий вид экспозиции. 
И, наконец, отчетные экспозиции. Сюда относятся выставки, посвященные 
отчету о какой-либо деятельности музея. Это может быть отчёт  о 
реставрации картины. На таких выставках может быть представлена, в том 
																																																													

9См. О’Нил П. Культура кураторства и кураторство культуры. – М.: Ад 
Маргинем Пресс, 2015. – С. 147 – 149.. 

10Ушаков Д. Н. Толковый словарь.[Электронный ресурс]. – Режим доступа: 
http://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/864586. 

11Словарь музейных терминов. [Электронный ресурс]. – Режим доступа: 
http://www.museum.ru/rme/dictionary.asp?38 

12См. О’Нил П. Культура кураторства и кураторство культуры. – М.: Ад 
Маргинем Пресс, 2015. – С. 147 – 148. 
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числе, только одна картина. Также отчётными считаются экспозиции, 
посвященные деятельности музея по комплектованию коллекции. Такие 
экспозиции связаны с дарением или приобретением новых коллекций.13 

Любая экспозиция строится на определённых принципах. Во-
первых, в основу построения закладывается научная концепция. Она 
должна отражать историю как процесс, единый и неделимый.Во-вторых, 
экспозиции присущ принцип предметности. То есть любой музейный 
предмет - доказательство исторического факта. Особые чувства у зрителей 
вызывают именно подлинные предметы.В-третьих, экспозиция должна 
облегчать восприятие зрителей. Именно поэтому немаловажным 
принципом её построения является универсальность, расчёт на любого 
зрителя.14 

Экспозиции отличаются друг от друга не только по видам. Каждая 
имеет свою собственную структуру, которая делает её целостной, 
связанной. Структура также устанавливает последовательность показа и 
тем самым помогает зрителю лучше воспринимать экспонаты.Для 
формирования структуры композиции музеем используется научный 
подход и особые методы, основанные на таком подходе.15 

Методов построения несколько.Во-первых, это систематический 
метод. Экспозиции, упорядоченные таким методом носят название 
систематических. Систематический метод появился раньше других, 
примерно в конце XVIII. Его появление объясняется возникновением 
профильных музеев. Метод связан с системой классификаций, принятой в 
определённой науке. Например, биологическая классификация по 
царствам, классам, видам отражается и в экспозициях этой направленности. 
В археологических, исторических, некоторых других экспозициях обычно 
систематизация тесно связана с периодизацией. Но и она не является 
константой, так как разным наукам присуща своя периодизация. Кроме того 
она может меняться со временем. Так, в музеях исторической 
направленности советского периода широко использовался формационный 
подход, сейчас более распространено деление на древний мир, античность, 
средневековье и т.д.Во-вторых, существует ансамблевый метод 
экспонирования. Он заключается в воссоздании и сохранении реальной 
обстановки жизни людей, а также деятельности конкретного человека. 
Экспозиции-ансамбли стали появляться в конце XIX века под открытым 
небом. В наше время такой метод построения экспозиции характерен для 
мемориальных музеев и памятников истории. Это, например, дворцы, 

																																																													
13См. См. Мизиано В. Пять лекций о кураторстве. – М.: Ад Маргинем 

Пресс, 2015. – 101 – 103. 
14См. Майстровская М. – Музейная экспозиция, тенденции развития // На 

пути к музею XXI века: музейная экспозиция. М., 1997. – С. 10 – 12. 
15См. Майстровская М. – Музейная экспозиция, тенденции развития // На 

пути к музею XXI века: музейная экспозиция. М., 1997. – С. 10 – 12. 
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усадьбы.Третий метод – ландшафтный. Его смысл заключается в 
воссоздании взаимосвязи природных компонентов. Структурными 
единицами здесь являются био-группы и ландшафтные диорамы. Био-
группы – это экспозиционные комплексы, которые состоят из групп 
животных или растений, присущих данной местности. Диорамы – это 
экспозиционные комплексы, состоящие из двух компонентов: передний 
план – это рельефный макет, задний план – художественное произведение. 
Диорамы усиливают эмоциональное восприятие зрителя. Также 
ландшафтный метод использует панорамы. Панорама – это большая 
картина, натянутая внутри цилиндрической комнаты. Обычно панорамы 
сочетают с макетами и фигурами, которые помещают на переднем плане. 
Ландшафтный метод впервые появился в Европе, его создание относится к 
первой трети XIX века.16Ещё один метод – тематический, его еще называют 
комплексным. Такие экспозиции раскрывают какой-то сюжет или тему, 
создают образы событий. Наиболее популярен этот метод был в советских 
музеях. Сейчас он сузил своё влияние и используется в основном в 
исторических и краеведческих музеях России.17 

Метод экспонирования, используемый в том или ином музее, 
зависит от ряда факторов: от темы экспозиции, ее целевых установок, от 
профиля музея и специфики экспозиции, даже от размеров экспозиционных 
площадей.18В наше время методы смешиваются и сочетаются. Так, 
например, тематические экспозиции используют с элементами ансамблевой 
или ландшафтной экспозиции.19 

Кроме понятия экспозиция выделяют также такое понятие как 
экспозиционный комплекс. Это составные части экспозиции. Каждый такой 
комплекс выражает законченную мысль, определённую идею.20 

Экспозиционный материал, который выставляет музей, бывает 
разным. Во-первых, это музейные предметы – ценные вещи, которые 
непосредственно экспонируются. Во-вторых, это воспроизведения 
музейных предметов. То есть такие экспонаты, которые создаются для 
замены особо ценных музейных предметов, которые хранятся в фондах и не 
могут быть экспонированы. Сейчас воспроизведения очень точно могут 
передать все нюансы подлинного предмета. Особой точностью отличаются 
копии, репродукции, слепки. Реплики используются в изобразительном 
																																																													

16См. Поляков Т. П. Как делать музей? (о методах проектирования 
музейной экспозиции). М., 1997. – С.5 – 8. 

17См. Мизиано В. Пять лекций о кураторстве. – М.: Ад Маргинем Пресс, 
2015. – 106 – 107. 

18См. О’Нил П. Культура кураторства и кураторство культуры. – М.: Ад 
Маргинем Пресс, 2015. – С. 150 – 153. 

19См. Поляков Т. П. Как делать музей? (о методах проектирования 
музейной экспозиции). М., 1997. – С. 6. 

20См. Словарь музейных терминов. [Электронный ресурс]. – Режим 
доступа: http://www.museum.ru/rme/dictionary.asp?38 
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искусстве. Они не совсем точны, но являются авторской копией 
художественного произведения. Слепки используют в скульптуре и 
прикладном искусстве. Иногда музейные предметы воспроизводят с 
помощью муляжей. Такой способ точно передаёт размер, форму, цвет, 
фактуру оригинала. Если памятник материальной культуры утрачивается, 
иногда вместо него создают копию, соответствующую подлиннику по 
материалу и размеру. Такие копии стали называть в обиходе 
новоделами.Для условной передачи основных качеств музейных предметов 
или памятников используют макеты и модели. Макеты допускают 
условность и подразумевают определённый масштаб. Модели условности 
не подразумевают, они используются в случаях, когда нужно воспроизвести 
предмет в другом масштабе.21 

Экспозиционный материал включает в себя также научно-
вспомогательные материалы. Это этикетаж, то есть подписи под 
экспонатами и гипертексты – сопровождающие тексты к каждому 
экспонату. Сюда же относятся заголовки, дизайнерское оформление, 
указатели. Научно-вспомогательные материалы не должны быть броскими 
и перетягивать внимание зрителя на себя. О важности этого компонента 
говорили ещё в советское время.22 

Создание музейных экспозиций очень сложный процесс. Его делят 
на три этапа, первый из которых – научное проектирование. В ходе этого 
этапа разрабатываются идеи и содержание экспозиции, выбираются методы 
её построения. Будущую экспозицию делят на части: разделы, темы, 
экспозиционные комплексы. Затем утверждают конкретный состав 
экспозиционных материалов, включая научные характеристики будущих 
экспонатов. На втором этапе – этапе художественного проектирования,  
немалое внимание уделяется усилению эмоционального влияния на 
посетителей. Человек, который занимает главное место в этом процессе – 
музейный художник. Его задача – создание образов, доступных для 
восприятия. Словестный язык должен уйти на второй план. Научность 
должна соединиться со «зрелищностью». Здесь учитывается целый ряд 
факторов, связанных с восприятием человеком информации. Наиболее 
важные факторы - это оптимальное размещение музейных предметов и 
объем информации, которую способен усвоить человек за определённое 
время. Не менее важный момент – дизайнерское решение: цвет и свет, 
используемый в создании экспозиции. Второй этап важен не меньше 
первого. Ведь именно в этот момент проектируется восприятие экспозиции 
зрителем. Именно художник концентрирует внимание посетителей, 
вовремя может снять эмоциональную перегрузку, поддерживает интерес на 

																																																													
21См. Поляков Т. П. Как делать музей? (о методах проектирования 

музейной экспозиции). М., 1997. – С. 16 – 37; 70,88. 
22См. Завадовский Б. М. – Методы марксистской экспозиции естественно-

научных музеев // Авангарднаямузеология. – 2015. – С.291. 
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протяжении всего экспозиционного маршрута. Образ создаётся в сознании 
путём построения ассоциаций, в этом процессе участвует и знание, и 
мышление. Поэтому различные экспонаты должны представлять единое 
целое.Третий этап – технический. Непосредственная установка 
оборудования, стендов, расстановка экспонатов.23 

Экспонирование бывает плоскостным и пространственным. При 
плоскостном экспонировании предметы помещаются на горизонтальных 
или вертикальных плоскостях. Некоторые экспонаты намеренно 
скрываются: помещаются в книги с твёрдой обложкой, которые можно при 
желании полистать. Обычно туда помещают плакаты, письма, монеты и т. 
д.Для пространственного экспонирования используют витрины, подиумы. 
Витрины бывают разных размеров и форм. Подиумы представляют 
экспонат на возвышении, обычно это объемные экспонаты.24 

Основной функцией экспозиции является осуществление 
культурно-образовательной деятельности музея. Такая деятельность 
осуществляется в форме экскурсий. Многие авторы настаивают на 
идеологической функции музеев, которая выражается в манипулировании 
зрителем, его чувствами и восприятием через мельчайшие детали 
оформления, вплоть до цвета и освещения.25 

На современном этапе развития, музей встроен в информационную 
структуру общества. Повсеместная компьютеризация отразилась на работе 
этих учреждений. Информационные технологии широко проникли во все 
структуры музейной деятельности, так как музеи непосредственно 
работают с информацией: получают, хранят и перерабатывают её. 

Наиболее важным изменением в современной художественной 
практике музейного экспонирования является по-новому оформленная 
внешняя деятельность учреждений культуры. Она связана с созданием 
информационных систем для посетителей. Ещё одним важным 
достижением компьютерного века является повсеместное подключение 
учреждений культуры к сети Интернет. Свой сайт есть у целого ряда музеев 
Старого и Нового света, это и делает коллекции более доступными. 
Экспозиции некоторых музеев доступны в режиме  on-line. Это так 
называемые виртуальные экспозиции.26 

																																																													
23См. Поляков Т. П. Как делать музей? (о методах проектирования 

музейной экспозиции). М., 1997. – С. 46 - 50. 
24См.О’Догерти Б. Внутри белого куба. – М.: Ад Маргинем Пресс, 2015. – 

С.19 – 25. 
25См. О’Нил П. Культура кураторства и кураторство культуры. – М.: Ад 

Маргинем Пресс, 2015. – С. 147 – 149. 
26Официальный сайт музея «Эрмитаж». - [электронный ресурс]: – Режим 

доступа: http://www.hermitagemuseum.org. 
Официальный сайт музея «Лувр». – [электронный ресурс]: – Режим 

доступа: http://www.louvre.fr. 
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Обобщая мнения специалистов об организации музейных 
экспозиций, можно прийти к следующим выводам. Во-первых, в развитии 
экспозиционной деятельности музеев наблюдается преемственность. Так, 
например, тематические выставки, получившие широкое распространение 
в  советский период, популярны и сегодня. Идеи о преодолении статичности 
музеев зародились ещё в дореволюционный период. В современном 
музееведении они переродились в полемику о кураторстве и в постоянном 
эксперименте.27Значит, несмотря на крупные потрясения XX века, 
экспозиционная деятельность музеев сохраняет традиции. Во-вторых, 
выводы отечественных исследователей относительно структуры, методов 
построения и классификации музейных экспозиций сходны с выводами 
зарубежных ученых. Всё это может служить доказательством того, что 
социально-политические потрясения и особенности развития России на 
протяжении XX века имели незначительное влияние на вектор развития 
экспозиционной деятельности музеев. 
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